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สวสัดี
ครับ ท่านผู้อ่าน TPA News ทุกท่าน เราก็กลับ

มาพบกันอีกแล้วในฉบับเดือนพฤษภาคม 

ส�ำหรบัฉบบันี ้น�ำเสนอเร่ืองอาหารญีปุ่น่ แต่จะเป็นในรูปแบบ ลกัษณะ

ที่แตกต่างออกไป นั่นคือ มารยาทในการรับประทานอาหารญี่ปุ่น 

เมือ่พดูถงึเรือ่งการรบัประทานอาหารญีปุ่น่ อปุกรณ์ทีข่าดไม่

ได้เลยกค็อื ตะเกยีบ แม้ตะเกียบจะเป็นแค่ไม้ธรรมดา 2 ท่อน แต่การ

ใช้ให้คล่องนั้นไม่ใช่เรื่องง่ายๆ เลย ซึ่งแม้แต่คนญี่ปุ่นเอง การหัดให้

เด็กสามารถใช้ตะเกียบได้อย่างคล่องแคล่วนั้นก็ยังต้องใช้เวลานาน

พอสมควรเลยทเีดยีว ด้วยความท่ีคนญีปุ่น่เป็นคนท่ีใส่ใจ และพถิพีถินั

ในรายละเอียด

การใช้ตะเกียบของคนญี่ปุ ่นจึงดูละเมียดละไม ไม่ว่าจะ

เป็นการคีบหรือตัดอาหาร และสิ่งเหล่านั้นก็น�ำมาสู่วัฒนธรรม

ในการใช้ตะเกียบ และเชื่อมโยงไปสู่สิ่งอื่นๆ ด้วย เช่น การ

ผลิตสินค้าต่างๆ ก็สะท้อนความเป็นตัวตนของคนญี่ปุ่นได้ดี 

และเมื่อพูดถึงมารยาทในการรับประทานอาหารญี่ปุ ่น  

สิ่งส�ำคัญอันดับต้นๆ ก็คือ การใช้ตะเกียบนั่นเอง ในสมัยโบราณ

ถึงกับมีค�ำกล่าวว่า “วิธีการใช้ตะเกียบสะท้อนให้เห็นถึง 

การอบรมเลี้ยงดูของพ่อแม่” เลยทีเดียว 

ความเป็นมาของตะเกียบในประเทศญี่ปุ่น ได้รับอิทธิพลมา

จากประเทศจีน เริ่มน�ำเข้ามาในช่วงปลายของยุคยาโยอิ วัสดุในการ

ท�ำตะเกยีบท�ำจากไม้ไผ่อย่างประณตี และผู้ทีจ่ะได้ใช้ตะเกียบในยคุ

แรกน้ันก็คือองค์จักพรรดิ ส่วนชาวบ้านในยุคยาโยอิ ใช้เพียงมือใน

การรับประทานอาหารเท่านั้น ในยุคอาสุกะ เจ้าชายโชโทคุ ไทชิ ได้

ถกูส่งไปเป็นฑตูท่ีประเทศจนี และเจ้าชายกไ็ด้น�ำวฒันธรรมวิธกีารเต

รียมอาหารต่างๆ ของจีนรวมไปถึงการใช้ตะเกียบของข้าราชการจีน

กลับเข้ามาที่ประเทศญี่ปุ่นอีกด้วย และต่อมาในยุคนาราผู้คนทั่วไป

เริ่มมีการท�ำตะเกียบใช้เอง และเริ่มมากขึ้นจน ใช้เป็นปกติในยุคคา

มะคุระ จากการใช้ตะเกียบเป็นวัฒนธรรมจนเคยชินกันไปแล้ว 

ญี่ปุ่นก็เริ่มเรียนรู้และออกแบบรูปร่างของอาหารให้เข้ากับ 

การใช้ตะเกยีบ เพือ่ความสะดวกในการคบีอาหารอกีด้วย นีส่นิะทีเ่ขา

เรยีกว่าการประยุกต์ให้ลงตัวของการพฒันาความเป็นอยู่ให้ดขีึน้ และ

ต่อมาในสมัยเอโดะ เริ่มมีการเคลือบเงาและสร้างความหลากหลาย

ให้กับตะเกียบเกิดขึ้น และเป็นที่นิยมอย่างแพร่หลายมากในช่วงยุค

นัน้ ต่อมายุคโชวะปีที ่10 ตะเกียบในรปูแบบ วารบิาช ิคือตะเกยีบแบบ

ใช้แล้วทิง้ได้เกดิขึน้โดยเริม่จากแถบโยชโินะ จงัหวดันารา โรงเรยีนใน

สมยันัน้เริม่มกีารสอนเดก็ๆ ในโรงเรยีนถงึการใช้ตะเกยีบทีถ่กูต้องกนั

บ้างแล้ว และต่อมายุคโชวะปีที่ 30 อุตสาหกรรมในการผลิตตะเกียบ

กไ็ด้เริม่ขึน้อย่างจรงิจงั ได้รบัการพฒันาในกระบวนการต่างๆ มีหลาก-

หลาย ทัง้ลวดลาย ขนาด และสีสันมากขึน้ การจดัท�ำตะเกียบในขัน้ตอน

แรกๆ ส่วนใหญ่นัน้จะมาจากแถบโอบะมะ จงัหวดัฟคุอุ ิและน�ำส่งต่อ

ไปทั่วญี่ปุ่น ที่เกียวโตก็น�ำตะเกียบส่วนหนึ่งจากฟุคุอิมาสร้างสรรค์

ลวดลายสวยงามจนเป็นของ ขึ้นชื่อของเมืองเกียวโตไปในที่สุด  

การใช้ตะเกยีบให้ดดู ีและสะอาดตาแก่ผูท้ีพ่บเหน็น้ัน กล่าว

กันว่า ตะเกียบสามารถเลอะอาหารได้ไม่เกิน 3 ซม. จากปลาย

ตะเกียบขึ้นมา การใช้ตะเกียบให้สวยงาม และดูดีนั้น ไม่ได้อยู่ท่ี

ระหว่างรับประทานอย่างเดียวเท่านั้น แต่เริ่มจากการหยิบตะเกียบ

โดย

1) มือขวาจับกึ่งกลางตะเกียบ ขั้นแรก คือ การหยิบตะเกียบ 

โดยจะใช้มือขวาจับที่กึ่งกลางตะเกียบ

ประพันธ์ รัตนสมบัติ 
โรงเรียนภาษาและวัฒนธรรม ส.ส.ท.

มารยาทการใชต้ะเกียบญี่ปุ่น
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2) มือซ้ายรองตะเกียบ ขั้นต่อมาคือหลังจากที่หยิบตะเกียบ

ขึน้มาด้วยมอืขวาแล้ว ใช้มอืซ้ายรองตะเกียบไว้ทีด้่านล่าง โดยนิว้มอื

ข้างซ้ายควรเรียงชิดติดกัน เพื่อให้การจับนั้นดูสวยงามยิ่งขึ้น 

3) มือขวาเลื่อนมาท่ีมุมขวาสุดแล้วพลิกกลับ หลังจากที่ใช้

มือซ้ายรองใต้ตะเกียบแล้ว ให้เลื่อนมือขวาที่จับกึ่งกลางตะเกียบอยู่

ไปทางขวามือของตะเกียบ ซึ่งลักษณะนี้จะท�ำให้การจับตะเกียบดู

สวยยิ่งขึ้น จากนั้นเล่ือนมือจากด้านบนตะเกียบกลับมาช้อนใต้

ตะเกียบก็จะอยู่ในท่าที่จับตะเกียบพอดี

ท่านท่ีไปรับประทานอาหารญี่ปุ่นบ่อยๆ ก็คงจะคุ้นเคยกันดี

กบัตะเกยีบไม้แบบฉกีซ่ึงใช้แล้วทิง้ ตะเกียบแบบน้ี จะไม่ฉีกออกทาง

ด้านข้าง (ซ้ายขวา) นะครบั หลายๆ ท่านอาจจะสงสยัว่า การฉกีแบบ

นีจ้ะออกแรงได้ง่ายกว่า และสะดวกกว่าไม่ใช่หรอื จรงิอยูท่ีว่่าการฉีก

แบบนี้จะท�ำได้ง่ายกว่า แต่ก็อาจท�ำให้แขนของเราไปกระทบกับคน

ทีน่ัง่ข้างๆ หรือกระแทกกบัอาหารทีอ่ยูต่รงหน้าได้ง่ายกว่าเช่นเดียวกัน 

เนื่องจากเราไม่สามารถควบคุมแรงของเราได้ วิธีการท่ีถูกต้องก็คือ 

ฉีกในแนวนอน (ขึ้นลง) ซึ่งจะท�ำให้ไม่กระแทกกับอาหาร หรือคนที่

นั่งข้างๆ และเม่ือฉีกแล้วจะไม่น�ำไปคีบอาหารทันที แต่จะวางบนที่

รองตะเกียบสักครู่ก่อนแล้วจึงค่อยรับประทานอาหาร

เมือ่ถอืตะเกยีบแล้ว มอือกีข้างไม่ยกภาชนะขึน้มา ถ้าเราลอง

จินตนาการถึงชุดอาหารญี่ปุ่นที่มาเสริ์ฟตรงหน้า ในถาดก็จะมีถ้วย

ข้าว ถ้วยซุป ถ้วยหรือจานกับข้าว เวลารับประทาน คนญ่ีปุ่นจะยก

ถ้วยข้าว ถ้วยซุปขึ้นมา แม้กระนั้นก็ตาม การหยิบตะเกียบ และยก

ภาชนะนั้นก็มีล�ำดับขั้นตอนนะครับ เมื่อเราถือตะเกียบอยู่ในมือขวา

แล้วเรากม็กัจะเผลอใช้มอือกีข้างหยบิถ้วยข้าวหรอืถ้วยกบัข้าวขึน้ แต่

การท�ำเช่นนั้นเป็นการแสดงว่าเรารีบร้อน และกินอย่างมูมมาม จึง

เป็นสิ่งที่ไม่ควรท�ำบนโต๊ะอาหาร ไม่ว่าจะยกภาชนะอาหารใดๆ ขึ้น

มา จะใช้สองมือยกขึ้นมาก่อน ยกตัวอย่างเช่น เวลาที่จะรับประทาน

ข้าว ก็ให้ยกขึ้นมาด้วยสองมือ แล้วจึงค่อยหยิบตะเกียบขึ้นมารับ

ประทานข้าว ส่วนถ้วยซุปก็ท�ำเช่นเดียวกับถ้วยข้าว 

เป็นอย่างไรบ้างครับ สิ่งที่น�ำเสนอในฉบับนี้น่าจะพอเป็น

ความรู้เล็กๆ น้อยๆ ให้ท่านผู้อ่านได้น�ำไปใช้เวลาที่ต้องไปประเทศ

ญี่ปุ่น หรืออาจจะลองน�ำไปปฏิบัติจริงในภัตตาคารอาหารญี่ปุ่นใน

เมืองไทยดูก่อนก็ได้นะครับ แล้วมาติดตาม

กันต่อในฉบับหน้านะครับ ว่าจะน�ำเสนอเกี่ยวกับเรื่องอะไร 

ส�ำหรับฉบับนี้ขอลาก่อนนะครับ สวัสดีครับ 

ที่มา: 

➢	 http://www.marumura.com/

➢	 เว็ปไซต์ วัฒนธรรมญี่ปุ่น “Japanese culture”


